
 

 

Verbos principais: 

Transitivos directos: manter, tinha, (estamos a) viver, (quem o) diz, subir (dois 

porcento)-acusativo adverbial de medida, admitir, ressalvar, referir, reduzir (o 

endividamento), afectar (os grupos etários dos 40 anos),  conseguiu (reformas), assegurar 

(conjunto de outros serviços ou cuidados), compraram (casas) 

Transitivos indirectos:  responder a,  

Transitivo com outra preposição: comparar com, tratar-se de, remeter para – správně a,  

Transitivos adverbiais: a taxa estava em, baixando (para), depender (de) 

Intransitivos: (começaram a) poupar, subir (de….a….), rebentar, descerá (entre….e) 

De ligação: são (alguns indicadores), é(preciso),  ser (generoso), será a  (redução) 

 

Verbos auxiliares: 

Auxiliares gramaticais: estão confrontadas, estamos a viver, estará a (ser generoso) 

De aspecto:  

Modais: começaram a poupar, é preciso lembrar,  

 

 

VOZ PASSIVA: 

Voz passiva com auxiliar (analítica), estão confrontadas, não estão consciencializadas,  

Voz passiva pronominal (sintética) 

Pessoal (-sujeito) ouviam-se amplos bocejos, colocam-se os desafios, situa-se  o 

auento,  

Impessoal – sem sujeito – (ja nao se falava, ja nao se gritava)Assiste-se a uma 

inversão,  

 Pronominal com sujeito indeterminado e objecto directo ou dir.preposicinoado  

Voz reflexiva ou medial:  

 Reflexiva propriamente dita 

 Medial recíproca 

 dinámica 

 medial pronominal – trata-se de…,  

 

 

(Pozn.: Původně pouze s tranzitivními slovesy přímými a s podmětem.  Posléze se rozšířilo 

použití na všechny hlavní slovesa (nepřímé, přímé i spojovací) ve větách bez podmětu: 

Também se morre de amor.  

Obedeça-se às prescrições.  

Těmto větám se říkalo: Passiva impessoal.  

 

Voz pronominal com sujeito indeterminado e objecto directo (ou directo preposicionado)  

Admira-se a Bernardes. Aluga-se apartamentos. Conserta-se relógios: ) 

 

Poznámky od M.Vilely – Gramática de Valências:  

 

Jsou Objectos directos tzv. acusativos adverbiais – locais-(percorreu o caminho todo), 

temporais (durou duas horas) e de medida(subiu dois porcento). Jsou někde mezi funkcí 

adverbia a OD. Nemohou-li být ze sémantického hlediska vypuštěny z věty, pak jsou to 

acusativos adverbiais. Jinak jsou to adjuntos adverbiais.  

 



 

Pak jsou pseudo-objectos: předměty, které jsou jakoby přímou součástí slovesa:  

Pak jsou tzv. pseudo-objectos – tomar conta, prestar atenção,… 

Ale ne vždy je to jasné,poněvadž existuje možnost změny členu, čísla….: tomar banho/tomar 

um banho/tomar uma grande banhoca (v tomto případě je blíže OD) 

Ale 

Tomar consideração…uma consideração/sonsiderações….nelze.  

Jde o tzv. verbos de suporte 

 

Incorporação do reflexivo no verbo 

-u vlastních zvratných sloves. Arrepender-se, atrever-se /reflexivo inerentes nebo voz medial 

pronominal) 

-u zvratných sloves, které jsou variantou nezvratného slovesa: voz reflexiva propriamente 

dita: zangar-se com, alegrar-se por/com, interessar-se por, debater-se com, cingir-se a, 

desfazer-se de, despedir-se de.  

- u sintética pronominal pessoal com sujeito –o livro lê-se bem, está-se bem aqui,  

 

   

 

 

Objectos de conteúdo ou internos. Jsou velmi úce spjaty se slovesem z hlediska jak 

význaového, tak etymologického:  

Viver a vida 

Sonhar um sonho 

Combater um combate 

Correr o curso 

Ceifar trigo – žnout obilí 

Secar erva/feno- sušit trávau/seno 

Arrancar batatas /vykopávat brambory 

Vindimar uvas – sklízet hrozny 

albardar burros – osedlat osla 

Selar cavalos – osedlat koně 

Conduzir carros – řídit auto 

  

 


